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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

dopnddpev olv, unA_ ToTE Kataheumopevng,  émayyeliag eloeNbelv  €ig
Tuogope basi  isisije- wakati-wowote ikiwa-imebaki ahadi kuingia katika-
G5399 G3767 G3361  G4219 G2641 G1860 G1525 G1519
Thv  katamaucoly  altod, &okf TG S Op®V  OoTepnkeval.

- pumziko lake aonekane yeyote miongoni- mwenu ameshindwa

G3588  G2663 G0846  G1380 G5100  G1537 G4771 G5302

Kwa hiyo, kwa kuwa bado ahadi ya kuingia rahani iko wazi, tujihadhari ili hata mmoja wenu asije akaikosa.

kKat  yap EOEV e0NyyeNLOUEVOL Kabdmep  Kakelvoy  AAN

na- kwa-maana tumekuwa tumehubiriwa-habari-njema kama-vile- wao-pia lakini-
G2532  G1063 G1510 G2097 G2509 G2548 G0235

00K woéNnoey O AOyog TAG  GkoRg  €kelvoug, WA OUYKEKEPAOHEVOUG
haku- wafaidisha - neno la- kusikia wale kwa-kuwa-si- lillochanganywa
G3756  G5623 G3588 G3056  G3588  GO189 G1565 63361 G4786

™M miotel TOl¢  AkoUOCAOLV.

na- imani kwa-  waliosikia

G3588  G4102 G3588  GO191

Kwa maana sisi pia tumesikia Injili iliyohubiriwa kwetu, kama nao walivyosikia; lakini ujumbe ule waliousikia
haukuwa na maana kwao, kwa sababu wale waliousikia hawakuuchanganya na imani.

Eloepyopeba yap €l¢ TV Kkatdmauoly, ol TILOTEVOAVTEG,  KABWG
Tunaingia kwa-maana katika- - pumziko - tulioamini kama-
G1525 G1063 G1519 G3588  G2663 G3588  G4100 G2531
elpnkeyv, Qg Wpooa v T opylj pou, El elogheboovtal
alivyosema Kama- nilivyoapa katika- - hasira yangu Kamwe-hawata- kuingia
G2046 G5613 G3660 G1722 G3588 G3709  G1473  G1487 G1525
€ig TAV  Katamauoilv  pou;  kaitol  tWv  Eépywv  Amod KATaBOARG
katika- - pumziko langu ingawa- - kazi tangu- kuwekwa-msingi
G1519 G3588  G2663 G1473  G2543 G3588  G2041 G0575 G2602

KOopOoU yevNBevtwv.

ulimwengu zilikuwa-zimekamilika

G2889 G1096

Sasa sisi ambao tumeamini tunaingia katika ile raha, kama vile Mungu alivyosema, “Kwa hiyo nikaapa katika
hasira yangu, ‘Kamwe hawataingia rahani mwangu.’” Lakini kazi yake ilikamilika tangu kuumbwa kwa ulimwengu.
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glpnkev  ydp TIou Tepl g €BGAUNG oltwg, Kal

amesema kwa-maana mahali-fulani kuhusu- - siku-ya-saba hivi Na-

G2046 G1063 G4225 G4012 G3588  G1442 G3779 G2532
KATETIAUOEY O Oedc  &v ™ nUEPQ  TH EBSOUN, amod Taviwv TtV
alipumzika - Mungu katika- - siku - ya-saba  kutoka- zote -
G2664 G3588  G2316 G1722 G3588  G2250 G3588  G1442 G0575 G3956 G3588

Epywv  avtod;
kazi zake
G2041 G0846

Kwa maana mahali fulani amezungumza kuhusu siku ya saba, akisema: “Katika siku ya saba Mungu alipumzika
kutoka kazi zake zote.”

Kat  év Toltw TdA, El elogheboovtal  €ig TV  Katdmnauvoilv
na- katika-  hii tena Kamwe-hawata- kuingia katika- - pumziko
G2532  G1722 G3778 G3825 G1487 G1525 G1519 G3588  G2663

Hou.

langu

G1473

Tena hapo juu asema, “Kamwe hawataingia rahani mwangu.”

emtel olv amoAeimetat  Twag  €loeNBElV  €ig adty, kat ol

basi-kwa-kuwa-  kwa-hiyo imebaki baadhi  kuingia katika-  hiyo na- -

G1893 G3767 G0620 G5100 G1525 G1519 G0846 G2532  G3588
potepov  eVayyeAoBeVTEG, OUK elofj\Bov, &V amneiBeLav,

kwanza waliohubiriwa hawaku- ingia kwa-sababu-ya-  kutotii

G4386 G2097 G3756 G1525 G1223 G0543

Kwa hiyo inabaki kuwa wazi kwa wengine kuingia, nao wale wa kwanza waliopokea Injili walishindwa kuingia kwa
sababu ya kutokutii.

TAAlV  Twa  Opidet NuEpav, Zfuepov, &v Aauls  Aeywv,  peta

tena fulani  anaamua siku Leo katika- Daudi akisema baada-ya-

G3825  G5100  G3724 G2250 G4594 G1722 G1138  G3004 G3326
tocoltov Xpovov, kabwg TpoeipnTal, ZApepov, Eav ¢  Pwvig
muda-mrefu-hivyo  wakati kama- imesemwa-kabla Leo mkisikia- - sauti
G5118 G5550 G2531 G4302 G4594 G1437 G3588  G5456

avtod dakouontg, WA ok\npuvnte tag  kapdiag OpdV.
yake mkisikia msi- fanyie-ugumu - mioyo yenu
G0846 G0191 G3361  G4645 G3588  G2588 G4771

Kwa hiyo Mungu ameweka siku nyingine, akaiita Leo, akisema kwa kinywa cha Daudi baadaye sana, kwa maneno
yaliyotangulia kunenwa: “Leo, kama mkiisikia sauti yake, msiifanye mioyo yenu migumu.”

el yap avtoug ’Inoodqg katémavoev,  OUK av Ttept AAANgG
kama- kwa-maana wao Yoshua aliwapumzisha asingali- - kuhusu-  nyingine
G1487  G1063 G0846 G2424 G2664 G3756 G0302  G4012 G0243

ENAAEL,  peTa tadta Apépac.

alitaja baada-ya- hizi siku

G2980 G3326 G3778  G2250

Kwa maana kama Yoshua alikuwa amewapa raha, Mungu hangesema tena baadaye kuhusu siku nyingine.
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basi  imebaki pumziko-la-Sabato kwa- watu wa-  Mungu
G0686  G0620 G4520 G3588 G2992 G3588 G2316

9 dpa  amolelmetal  caBBatiopog, ™ Aa@® 1ol  Oeol.

Kwa hiyo basi, imebaki raha ya Sabato kwa ajili ya watu wa Mungu;

10 06 yap eloeNBwv  €lg THv  Kkatanavow  altod, kal
yeye-aliyeingia kwa-maana aliyeingia katika- - pumziko lake pia
G3588 G1063 G1525 G1519 G3588  G2663 G0846 G2532
autog KOTETIAUOEY  ATIO v  Epywv avtod, Qotep ano TV
yeye-mwenyewe amepumzika kutoka- - kazi zake kama-vile-  kutoka- -
G0846 G2664 G0575 G3588  G2041 G0846 G5618 G0575 G3588
i6lwy, o ©edcC.
zake-mwenyewe - Mungu
G2398 G3588  G2316

kwa kuwa kila mmoja aingiaye katika raha ya Mungu pia hupumzika kutoka kazi zake mwenyewe, kama vile
Mungu alivyopumzika kutoka kazi zake.

11 YnouSdowpev o0V  €loeNBElV  €ig ékelvnv  ThHv  Kkatdmauvow, va R, év
Tujitahidi basi  kuingia katika- ile - pumziko ili- msi-  katika-
G4704 G3767 G1525 G1519 G1565 G3588  G2663 G2443 G3361 G1722
™™ alt®, TIg Umodelypaty, TEON, g  amedeiac.

- ile-ile  yeyote mfano aanguke wa-  kutotii
G3588 GO0846  G5100  G5262 G4098 G3588  G0543

Basi, na tufanye bidii kuingia katika raha hiyo, ili kwamba asiwepo yeyote atakayeanguka kwa kufuata mfano
wao wa kutokutii.

12 Zov  yap o} Aoyog ToD  Oeol, kal  Eévepyng, Kal  TOPWTEPOG

Hai kwa-maana - neno la- Mungu na- linafanya-kazi na- kali-zaidi

G2198  G1063 G3588 G3056  G3588 G2316 G2532  G1756 G2532  G5114
umép  Tdoav  payawpav - Slotopoy, kat  &ulkvoupevog Gxpt  peplopod
kuliko-  kila- upanga wenye-makali-pande-mbili  na- hupenya hadi- kugawanya
G5228 G3956 G3162 G1366 G2532  G1338 G0891 G331
Yuxfg kal  Tvevpatog, AQppldv  TE Kal  HUeANQV; Kal — KPLTLKOG évbupnoswv
nafsi na- roho viungo  na- na- uboho na- hupambanua mawazo
G5590 G2532  G4151 G0719 G5037 G2532  G3452 G2532  G2924 G1761

kat  évwvolv kapdiag.
na- nia ya-moyo
G2532  G1771 G2588

Kwa maana Neno la Mungu li hai tena lina nguvu. Lina makali kuliko upanga wowote wenye makali kuwili, hivyo
linachoma hata kuzigawanya nafsi na roho, viungo na mafuta yaliyo ndani yake; tena li jepesi kuyatambua
mawazo na makusudi ya moyo.

13 kat  oUkK gotwv KTtiowg  adavig évwtilov  altod; mavta 6¢
na- hakuna-  kitu-kilichoumbwa kiumbe kilichofichika mbele-za- yake vyote lakini-
G2532  G3756 G1510 G2937 G0852 G1799 G0846 G3956 G1161
yupva  kat  tetpaxnAlopéva 1ol 0dBaApolc avtod Tpdg  Ov npHlv -~ 6
wazi na- vimefunuliwa kwa- macho yake kwa- ambaye kwetu -

G1131 G2532  G5136 G3588  G3788 G0846 G4314  G3739 G1473  G3588
AOyocC.
hesabu

G3056
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Wala hakuna kiumbe chochote kilichofichika machoni pa Mungu. Kila kitu kimefunuliwa na kiko wazi machoni
pake yeye ambaye kwake ni lazima tutatoa hesabu.

14 "Exovteg olv  apylepéa péyav, SteAnAuBota Toug oUpavoug, Incodv, ToOV
Tukiwa-na- basi  kuhani-mkuu mkuu  aliyepita - mbingu Yesu -
G2192 G3767  G0749 G3173 G1330 G3588  G3772 G2424 G3588

Yiov to0 ©eold, «kpat®pev Tfg  Opoloyiac.
Mwana wa-  Mungu tushikilie - ungamo
G5207 G3588  G2316 G2902 G3588  G3671

Kwa kuwa tunaye Kuhani Mkuu kuliko wote ambaye ameingia mbinguni, Yesu Mwana wa Mungu, basi na
tushikamane sana kwa uthabiti na ule ukiri wa imani yetu.

15 o0 yap gxouev ApylepEa 31y Suvdapevov  cupmabhoal  Talg
si- kwa-maana tuna kuhani-mkuu asiye- weza kuhurumia -
G3756  G1063 G2192 G0749 G3361  G1410 G4834 G3588
aoBevelalg NPQV; TETIELPAOUEVOY &€ Katd  mavta kaf'  opoldtnia;  Ywplg
udhaifu wetu aliyejaribiwa lakini-  katika- yote kwa- mfanano bila-
G0769 G1473  G3985 G1161  G259% G3956 G2596  G3665 G5565
apaptiac.
dhambi
G0266

Kwa kuwa hatuna Kuhani Mkuu asiyeweza kuchukuliana na sisi katika udhaifu wetu, lakini tunaye mmoja
ambaye alijaribiwa kwa kila namna, kama vile sisi tujaribiwavyo: lakini yeye hakutenda dhambi.

16 Tpooepywueda o0v  peta  mappnoiag T Bpdvw g  xdapurog, iva
Tukaribie basi  kwa- ujasiri - kiti-cha-enzi cha- neema ili-
G4334 G3767 G3326  G3954 G3588  G2362 G3588  G5485 G2443
ANPwpev  ENeog, kal — ydpwv  elpwpev, Elg ebkatpov BonBeLav.
tupokee rehema na- neema tuipate kwa- wakati-unaofaa msaada
G2983 G1656 G2532  G5485 G2147 G1519  G2121 G0996

Basi na tukikaribie kiti cha rehema kwa ujasiri, ili tupewe rehema na kupata neema ya kutusaidia wakati wa
mahitaji.
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